
St. Frances de Chantal 
R. C. Church 

1273 58th Street                                                                                        Phone:  718-436-6407 
Brooklyn, NY 11219               Email: stfrancesrectory@gmail.com              Fax:   718-854-2761 

Website: www.francesdechantal.org 

 Baptisms: First Sunday of the month:            Marriages:      Arrangements should be made 
                           during 11:00 AM Mass in Polish            at least six months in advance and participation 
                       Third Sunday of the month:             in a Pre - Cana program is required. 
                           during 9:30 PM Mass in English   
                  W innym czasie: po uprzednim uzgodnieniu.  Prior registration is necessary. 
 
Sick and Homebound: The priests are available to bring Holy Communion to those unable to come to Mass.     
In the event of serious illness please request the Sacrament of the Anointing of the Sick. 
 
Parish Registration: All parishioners are asked to register so that we may know you and also be able to serve you with    
   reference letters. 

FEBRUARY 4, 2024 ● FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

                              OUR PRIESTS: 
   Rev. Lukasz Dutkiewicz, SAC 

Rev. Anthony Zemula, SAC 
 
            Weekend Masses:                              
 
                      Saturday    9:00 AM   (Polish) 
                   5:00 PM (English) 

                       6:30 PM   (Polish) 
Sunday         8:00AM  (Polish) 

                9:30 AM (English) 
                            11:00 AM (Polish)  

                 6:30 PM (Polish) 
 

              Weekday Masses:                                                 
   Monday to Friday: 8:30 AM (English) 
                                              7:00 PM (Polish)                             
Adoration of the Most Blessed Sacrament:                   
Monday to Friday:  6:00—7:00 PM 
 

Novenas/Nowenny: 
to Our Lady of Perpetual Help –  First Wednesday of the month after 7:00 PM Mass 
to St. Joseph –    Second Wednesday of the month after 7:00 PM Mass   
             Holy Hour on First Friday / Godzina Święta  6:00PM  
 

                        First Saturday:                               8:00 PM– 10:00 PM 
 

               
              Sacrament of Reconciliation/ Spowiedź:                                  
Office Hours:     Monday - Friday:  9:00-12:00, 1:00-5:00                             Monday to Friday   6:45  -  7:00 PM 
          Night 7:00-8:00 by appointment only                           Saturday                6:00  -   6:30 PM              
      Saturday: 9:00-12:00 by appointment only               Sunday                  6:00  -   6:30 PM 
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FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

The LORD  
tells the number of the stars  

 and calls each by name. 
— Psalm 147:4 

 
TIRELESS DISCIPLESHIP 

The stories we’ve been hearing these weeks come from the 
very first chapter of Mark, and they show us the public 
ministry of Jesus in its infancy. Today’s account shows 
some of the strain or adjustment of his new life of preach-
ing the reign of God, healing the sick, and casting out de-
mons. Notice that after sunset, when darkness ended the 
workday, people brought the sick and possessed to Jesus. 
The following day he rose before dawn to get away by him-
self to pray, but to no avail. Simon Peter and the others 
don’t just look for him, they pursue him, filled with the 
fervor that his ministry has incited. With the self-sacrificing 
example he gave until the end of his earthly life, he tells his 
followers that this is his whole purpose. Through Mark, he 
is also telling the early church, and he is telling us, that this 
is our purpose, our vocation: to be tireless in our pursuit of 
proclaiming the Good News, and in bringing the healing, 
reconciling touch of Christ to the world. 
 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
We’re reading St. Paul’s letter to the Corinthians these days. 
What was Corinth like? It had a beautiful setting on an isth-
mus, about fifty miles from Athens. The location makes for 
very easy exchange by sea routes between Greece and Italy, a 
factor in its economic success even today. In Paul’s day it 
was a cosmopolitan and wealthy city with inhabitants drawn 
from all over the world, including a sizeable Jewish commu-
nity. When Paul arrived about the year 50, the city was only 
about a century old, but already five times the size of Athens. 
Paul lived in Corinth for a year and a half, and a few years 
later came back for three months. The community of Chris-
tians there struggled against the influence of a very secular 
and self-indulgent society that was blind to the plight of the 
poor. Pagan attitudes afflicted the community, which had a 
way of breaking Paul’s heart; he wrote to them sometimes 
“with many tears” (2 Corinthians 2:4). 
Today, Corinth is a small industrial city. Its historic core has 
been destroyed by a series of earthquakes over the centuries, 
and what little remained was totally obliterated in a war with 
Turkey in the 1820s. There’s a core city with glamorous shops 
to catch the tourists, but it is mainly a cargo port, with piles of 
marble, tiles, and minerals everywhere, a huge oil refinery near-
by, a busy canal, a modern fast rail line to Athens, and a meet-
ing point of major highways. Today, the remains of the Tem-
ple of Apollo and the marketplace are more ruined than most 
such sites. The glory of the city Paul knew well has faded, but 
the relevance of his words shines through the centuries. 
 

MASS INTENTIONS 
 

Saturday / Sobota – February 3 - św. Błażeja 
  9:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  5:00 +Angelo Gentile from Almeraris Family 
  6:30 +Maria Kozioł 
 
Sunday / Niedziela – February 4 
  8:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  9:30 +Stanisław Marcinkiewicz 
  11:00 +Michalina Chojecka (5. rocz. śm.) - od 

rodziny 
  6:30 1.+Wanda Kuflewska 
         2.+Wacław, Maria Gęca 
 
Monday / Poniedziałek – February 5 
  8:30   Za Parafian/ Parishioners 
  7:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
 
Tuesday / Wtorek – February 6 
  8:30 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  7:00 +Franciszek Strojek (3 rocz. śm.) 
 
Wednesday / Środa – February 7 
  8:30 + Ernesto Honovich from Anita and family 
  7:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
 
Thursday / Czwartek – February 8  
  8:30 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  7:00 +Bronisław Kozioł 
 
Friday / Piątek – February 9  
  8:30 ++Zofia i Karol Waz 
  7:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
 
Saturday / Sobota – February 10 
  9:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  5:00 ++Jan , Janina, Antoni Frąk 
  6:30   O Boże błogosławieństwo dla Grup 

różańcowych, rodziców modlących się w 
intencji dzieci 

 
Sunday / Niedziela – February 11 
  8:00 +Tadeusz i zmarli z rodziny Kuców 
  9:30 +Joseph Assenza 
  11:00 +Andrzej Mizak (Msza gregoriańska) 
  6:30 +Daniela i Edmund Bakun 
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3. Wszystkich ministrantów i ministrantki oraz tych, którzy 
chcieliby nimi zostać zapraszamy wraz z rodzicami na co-
niedzielne zbiórki po Mszy św. o 11:00.  
 
4. Zapraszamy na nasze codzienne adoracje 
Najświętszego Sakramentu od godz. 6 pm (kościół ot-
wieramy o 5:55pm). Niech czas nawiedzenia Jezusa w 
Najśw. Eucharystii wniesie błogi pokój i nadzieję do nasze-
go życia.    
 
5. Zapraszamy do współtworzenia i zaangażowania się w 
grupy istniejące przy naszej parafii: Liturgicznej Służby 
Ołtarza i Grupy Lektorów, Grupy modlitewnej, Grupy 
różańcowej oraz Ochotniczej Straży Pożarnej 
 
6. Przypominamy rodzinom z małymi dziećmi o 
udostępnionym, najmłodszym uczestnikom Mszy św., 
kąciku malucha w kaplicy bocznej.  
 
7. Całą naszą grupę pielgrzymkową, udającą się w tym 
tygodniu na Hawaje śladami św. Damiana De Veuster, 
polecamy Waszej życzliwej pamięci modlitewnej. 
 
8. PSD im. Gen. Kazimierza Pułaskiego zaprasza na 
Zabawę Serduszkową 

W tym tygodniu wspominamy: 
poniedziałek: św. Agata 
wtorek:  święci męczennicy Paweł Miki i   
  Towarzysze 
sobota:  św. Scholastyka, dziewica 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Monday: St. Agatha 
Tuesday: St. Paul Miki and Companions 
Thursday: St. Jerome Emiliani; St. Josephine Bakhita;  
Saturday: St. Scholastica 

 
We would like to thank everyone present at the ceremony 
of unveiling the banner dedicated to the blessed Ulma 
family and their Jewish neighbors, to whom they showed 
the heart of the Good Samaritan by welcoming them under 
their roof during WWII. Their great sacrifice - the sacrifice 
of the lives of the entire family - cannot be forgotten, 
especially here - at Boro Park! Let's share this beautiful 
lesson of humanity, faith and holiness with others! We 
would like to thank the many families of our parish who 
were involved in the design and execution of this work, as 
well as the organization and course of the entire ceremony! 
We are extremely grateful for the dignified reception of our 
special guests - the Consul General of the Republic of 
Poland in New York and the Chief Rabbi of Galicia. 

 
PIĄTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

Chrystus nieustannie głosił naukę o królestwie Bożym. 
Nauczanie swoje potwierdzał cudami, 
najczęściej uzdrowieniami, ale także 
wypędzaniem złych duchów lub 
rozmnożeniem chleba. Od uczniów 
wymagał, aby byli światłem świata. 
Dziś Chrystus dalej głosi Ewangelię 

zwłaszcza w liturgii mszalnej. Pragnie również, 
abyśmy wzorowym życiem  przyczynili się do 
zbawienia świata. 
 
1. Serdecznie dziękujemy wszystkim obecnym na 
uroczystości odsłonięcia baneru dedykowanego 
błogosławionej rodzinie Ulmów i ich żydowskim sąsi-
adom, którym okazali serce miłosiernego Samarytanina 
przyjmując pod swój dach. Ich wielka ofiara - ofiara życia 
całej rodziny - nie może pójść w zapomnienie, zwłaszcza 
tutaj - na Boro Park! Dzielmy się tą piękną lekcją 
człowieczeństwa, wiary i świętości z innymi! Gorąco prag-
niemy podziękować wielu rodzinom naszej parafii, które 
zaangażowały się w zaprojektowanie oraz wykonanie tego 
dzieła, jak i organizację i przebieg całej ceremonii! Jesteśmy 
ogromnie wdzięczni za godne podjęcie naszych 
wyjątkowych gości - Pana Konsula Generalnego RP w 
Nowym Jorku oraz Naczelnego Rabina Galicji.   
 
2. Nie zapomnijmy o kolejnym dniu Nowenny do 
M.B.Nieustającej Pomocy (I-sza środa miesiąca, po Mszy 
św. wieczornej, kartki na prośby i podziękowania są 
dostępne pod chórem).   
 

W TYM TYGODNIU 
 

Ofiara Chleba i Wina:  
................................................. 
Ofiara świec: 

.............................................. 
Ofiara na kwiaty do kościoła: 
................................................ 



Fireside Catholic Heritage Edition Bible  
The Catholic Heritage Edition in the New American Bible Revised Edition 
translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 
 
                                               Only $79.99 post paid     

 
 
C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of _________  
(quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid to: 
Name _______________________________________________________ 
Address  _____________________________________________________ 
City __________________________________ State ___________ Zip _____

The Parishioners of  St. Frances de Chantal  
Thank these advertisers for making this bulletin possible

See Your Advertisement in Full Color! 
Call The Church Bulletin Inc. for more information  

(631) 249-4994  Or Churchbtn@gmail.com

 

Please Patronize our Advertisers

#  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • churchbtn@gmaill.com

 
 
 
 
 


